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	Certificat de réinstallation à la demande du fonctionnaire
	
	
	Certificate of Employee-requested relocation
	

	
	
	
	
	
	

	
	Nom de l’employé(e)
	
	
	Employee name
	

	
	
	
	
	
	

	
	Numéro du poste
	
	
	Position Number
	

	
	En vertu de la partie XII, article 12.1.2 de la directive sur la réinstallation du Conseil national mixte, je certifie que :
(i) qu'il y a un poste vacant au nouveau lieu de travail ; et 
(ii) l'employé se réinstalle pour des raisons de compassion.

Je certifie également que, si le poste vacant n'avait pas été attribué en raison d'une demande de compassion de la part d'un employé, le poste aurait été alloué par les procédures normales de dotation sans entraîner des frais de réinstallation.

Par conséquent, l'employé a droit jusqu'à un maximum de cinq mille dollars (5 000,00 $).
	
	
	Pursuant to Part XII, section 12.1.2 of the National Joint Council Relocation Directive, I certify that:
(i) there is a vacant position at the new work location; and 
(ii) the employee is relocating for compassionate reasons.

I also certify that, had the vacant position not been filled due to an employee’s compassionate request, the position would have been filled through normal staffing procedures without relocation expenses being incurred.

Consequently, the employee is entitled up to a maximum of five thousand dollars ($5,000.00).
	

	
	
	
	
	
	

	
	Nom du sous-ministre adjoint(e) ou l’équivalent
	
	
	Name of Assistant Deputy Minister or equivalent
	

	
	
	
	
	
	

	
	Signature
	
	
	Signature
	

	
	
	
	
	
	

	
	Date
	
	
	Date
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